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DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL (PESK) 2023/2135 

tad-9 ta’ Ottubru 2023 

dwar miżuri restrittivi fid-dawl ta’ attivitajiet li jdgħajfu l-istabbiltà 
u t-tranżizzjoni politika tas-Sudan 

Artikolu 1 

1. L-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri meħtieġa biex jipprev­
jenu d-dħul fit-territorji tagħhom, jew it-tranżitu minnhom, ta’: 

(a) persuni fiżiċi responsabbli għal azzjonijiet jew politiki li jheddu 
l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan, jew li direttament jew 
indirettament kienu involuti fl-għoti ta’ appoġġ għalihom, jew li 
bbenefikaw minnhom; 

(b) persuni fiżiċi li jfixklu jew jimminaw l-isforzi biex titkompla 
t-tranżizzjoni politika fis-Sudan; 

(c) persuni fiżiċi li jfixklu t-twassil ta’ assistenza umanitarja fis-Sudan, 
l-aċċess għaliha jew id-distribuzzjoni tagħha; inkluż attakki fuq 
ħaddiema tas-saħħa u umanitarji u s-sekwestru u l-qerda ta’ infras­
truttura u assi umanitarji jew tas-saħħa; 

(d) persuni fiżiċi li jippjanaw, imexxu jew iwettqu atti fis-Sudan li 
jikkostitwixxu ksur jew abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem jew 
ksur tad-dritt umanitarju internazzjonali, inkluż qtil u mmankar, 
stupru u forom serji oħra ta’ vjolenza sesswali u abbażi 
tal-ġeneru, ħtif u spostament furzat; 

(e) persuni fiżiċi assoċjati mall-persuni ddeżinjati skont il-punti (a) sa 
(d); kif elenkati fl-Anness. 

2. Il-paragrafu 1 ma għandux jobbliga lil Stat Membru li jirrifjuta 
d-dħul taċ-ċittadini tiegħu stess fit-territorju tiegħu. 

3. Il-paragrafu 1 għandu jkun mingħajr preġudizzju għall-każijiet fejn 
Stat Membru jkun marbut b’obbligu skont id-dritt internazzjonali, jiġi­
fieri: 

(a) bħala pajjiż ospitanti ta’ organizzazzjoni intergovernattiva 
internazzjonali; 

(b) bħala pajjiż ospitanti ta’ konferenza internazzjonali mlaqqa’ 
min-Nazzjonijiet Uniti, jew taħt l-awspiċji tagħhom; 

(c) skont ftehim multilaterali li jagħti privileġġi u immunitajiet; jew 

(d) skont it-Trattat ta’ Konċiljazzjoni tal-1929 (il-Patt Lateran) konkluż 
mis-Santa Sede (l-Istat tal-Belt tal-Vatikan) u l-Italja. 

4. Il-paragrafu 3 għandu japplika wkoll f’każijiet fejn Stat Membru 
jkun pajjiż ospitanti tal-Organizzazzjoni għas-Sigurtà u l-Kooperazzjoni 
fl-Ewropa (OSKE). 

▼B
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5. Il-Kunsill għandu jkun infurmat kif meħtieġ fil-każijiet kollha fejn 
Stat Membru jagħti eżenzjoni skont il-paragrafi 3 jew 4. 

6. L-Istati Membri jistgħu jagħtu eżenzjonijiet mill-miżuri imposti 
skont il-paragrafu 1 fejn l-ivvjaġġar ikun iġġustifikat minħabba ħtieġa 
umanitarja urġenti jew minħabba attendenza f’laqgħat intergovernattivi 
jew laqgħat promossi jew ospitati mill-Unjoni, jew inkella ospitati minn 
Stat Membru li jkollu l-Presidenza tal-OSKE, fejn isir djalogu politiku li 
jippromwovi direttament l-objettivi politiċi tal-miżuri restrittivi, inkluż 
appoġġ għall-istabbiltà u t-tranżizzjoni politika tas-Sudan. 

7. L-Istati Membri jistgħu jagħtu wkoll eżenzjonijiet mill-miżuri 
imposti skont il-paragrafu 1 fejn id-dħul jew it-tranżitu jkun meħtieġ 
biex isir proċess ġudizzjarju. 

8. Stat Membru li jixtieq jagħti l-eżenzjonijiet imsemmija 
fil-paragrafu 6 jew 7 għandu jinnotifika lill-Kunsill bil-miktub. 
L-eżenzjoni għandha titqies bħala mogħtija dment li wieħed jew aktar 
mill-Istati Membri ma joġġezzjonawx bil-miktub fi żmien jumejn minn 
meta jirċievu n-notifika tal-eżenzjoni proposta. Jekk wieħed jew aktar 
mill-Istati Membri joġġezzjonaw, il-Kunsill, li jaġixxi b’maġġoranza 
kwalifikata, jista’ jiddeċiedi li jagħti l-eżenzjoni proposta. 

9. Fejn, skont il-paragrafi 3, 4, 6, 7 u 8, Stat Membru jawtorizza 
d-dħul fit-territorju tiegħu, jew it-tranżitu minnu, ta’ persuni elenkati 
fl-Anness, l-awtorizzazzjoni għandha tkun limitata għall-iskop li għalih 
tingħata lill-persuna kkonċernata. 

Artikolu 2 

1. Il-fondi u r-riżorsi ekonomiċi kollha li jappartjenu lil, li huma 
l-proprjetà ta’, jew li huma miżmuma jew ikkontrollati minn: 

(a) persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew korpi responsabbli għal 
azzjonijiet jew politiki li jheddu l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà 
tas-Sudan, jew li direttament jew indirettament kienu involuti 
fl-għoti ta’ appoġġ għalihom, jew li bbenefikaw minnhom; 

(b) persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew korpi li jfixklu jew 
jimminaw l-isforzi biex titkompla t-tranżizzjoni politika fis-Sudan; 

(c) persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew korpi li jfixklu t-twassil ta’ 
assistenza umanitarja fis-Sudan, l-aċċess għaliha jew 
id-distribuzzjoni tagħha, inkluż attakki fuq ħaddiema tas-saħħa u 
umanitarji u s-sekwestru u l-qerda ta’ infrastruttura u assi umanitarji 
jew tas-saħħa; 

▼B
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(d) persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew korpi involuti fl-ippjanar, 
it-tmexxija jew it-twettiq ta’ atti fis-Sudan li jikkostitwixxu ksur jew 
abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem, jew ksur tad-dritt umanitarju 
internazzjonali, inkluż qtil u mmankar, stupru u forom serji oħra ta’ 
vjolenza sesswali u abbażi tal-ġeneru, ħtif u spostament furzat; 

(e) persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew korpi assoċjati mal-persuni 
ddiżenjati skont il-punti (a) sa (d), kif elenkati fl-Anness; 

għandhom jiġu ffriżati. 

2. L-ebda fond jew riżorsa ekonomika ma għandha ssir disponibbli, 
direttament jew indirettament, lill-persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet 
jew korpi elenkati fl-Anness, jew għall-benefiċċju tagħhom. 

3. B’deroga mill-paragrafi 1 u 2, l-awtoritajiet kompetenti tal-Istati 
Membri jistgħu jawtorizzaw ir-rilaxx ta’ ċerti fondi jew riżorsi ekono­
miċi ffriżati, jew li jsiru disponibbli ċerti fondi jew riżorsi ekonomiċi, 
taħt dawk il-kundizzjonijiet li jidhrilhom xierqa, wara li jkunu ddeter­
minaw li l-fondi jew ir-riżorsi ekonomiċi kkonċernati jkunu: 

(a) meħtieġa biex jiġu ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi tal-persuni elenkati 
fl-Anness u tal-membri tal-familji dipendenti tagħhom, inkluż ħlas 
għall-ikel, kera jew ipoteka, mediċini u kura medika, taxxi, prim­
jums tal-assigurazzjoni u ħlasijiet ta’ servizzi pubbliċi; 

(b) maħsuba esklużivament biex jitħallsu onorarji professjonali raġone­
voli u għar-rimborż ta’ spejjeż imġarrba relatati mal-għoti ta’ 
servizzi legali; 

(c) maħsuba esklużivament għall-ħlas ta’ tariffi jew imposti ta’ servizzi 
ta’ kustodja jew ġestjoni normali ta’ fondi jew riżorsi ekonomiċi 
ffriżati; 

(d) meħtieġa għal spejjeż straordinarji, dment li l-awtorità kompetenti 
tkun innotifikat lill-awtoritajiet kompetenti ta’ Stati Membri oħra u 
lill-Kummissjoni bir-raġunijiet li għalihom tqis li għandha tingħata 
awtorizzazzjoni speċifika, mill-inqas ġimagħtejn qabel l-awtorizz­
azzjoni; jew 

(e) ser jitħallsu f’kont ta’ missjoni diplomatika jew uffiċċju konsulari 
jew organizzazzjoni internazzjonali li tgawdi immunitajiet f’konfor­
mità mad-dritt internazzjonali, jew ikunu ser jinħarġu minnu, sa fejn 
dawn il-pagamenti jkunu maħsuba biex jintużaw għal skopijiet 
uffiċjali tal-missjoni diplomatika jew l-uffiċċju konsulari jew 
l-organizzazzjoni internazzjonali. 

L-Istat Membru kkonċernat għandu jinforma lill-Istati Membri l-oħra u 
lill-Kummissjoni bi kwalunkwe awtorizzazzjoni mogħtija skont dan 
il-paragrafu fi żmien ġimagħtejn mill-awtorizzazzjoni. 

4. B’deroga mill-paragrafu 1, l-awtoritajiet kompetenti tal-Istati 
Membri jistgħu jawtorizzaw ir-rilaxx ta’ ċerti fondi jew riżorsi ekono­
miċi ffriżati, dment li jkunu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin: 

▼B
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(a) il-fondi jew riżorsi ekonomiċi jkunu s-suġġett ta’ deċiżjoni arbitrali 
meħuda qabel id-data li fiha l-persuna fiżika jew ġuridika, l-entità 
jew il-korp imsemmija fil-paragrafu 1 ikunu ġew elenkati fl-Anness, 
jew ta’ deċiżjoni ġudizzjarja jew amministrattiva mogħtija fl-Unjoni, 
jew deċiżjoni ġudizzjarja li tkun eżegwibbli fl-Istat Membru kkon­ 
ċernat, qabel jew wara dik id-data; 

(b) il-fondi jew ir-riżorsi ekonomiċi jkunu ser jintużaw esklużivament 
biex jissodisfaw pretensjonijiet garantiti minn tali deċiżjoni jew 
rikonoxxuti bħala validi f’tali deċiżjoni, fi ħdan il-limiti stabbiliti 
mil-liġijiet u r-regolamenti applikabbli li jirregolaw id-drittijiet ta’ 
persuni li jkollhom pretensjonijiet bħal dawn; 

(c) id-deċiżjoni ma tkunx għall-benefiċċju ta’ persuna fiżika jew ġuri­
dika, entità jew korp elenkat fl-Anness; u 

(d) ir-rikonoxximent tad-deċiżjoni ma jmurx kontra l-ordni pubbliku 
fl-Istat Membru kkonċernat. 

L-Istat Membru kkonċernat għandu jinforma lill-Istati Membri l-oħra u 
lill-Kummissjoni bi kwalunkwe awtorizzazzjoni mogħtija skont dan 
il-paragrafu fi żmien ġimagħtejn mill-awtorizzazzjoni. 

5. Il-paragrafu 1 ma għandux iżomm lil persuna fiżika jew ġuridika, 
entità jew korp elenkat fl-Anness milli jagħmel ħlas dovut skont kuntratt 
jew ftehim konkluż, jew obbligu maħluq qabel id-data li fiha dik 
il-persuna fiżika jew ġuridika, entità jew korp ikun ġie elenkat fih, 
dment li l-Istat Membru kkonċernat ikun iddetermina li l-ħlas ma 
jiġix riċevut, direttament jew indirettament, minn persuna fiżika jew 
ġuridika, entità jew korp imsemmi fil-paragrafu 1. 

6. Il-paragrafu 2 ma għandux japplika għaż-żieda ma’ kontijiet iffri­ 
żati ta’: 

(a) imgħax jew dħul ieħor fuq dawk il-kontijiet; 

(b) ħlasijiet dovuti skont kuntratti, ftehimiet jew obbligi li jkunu ġew 
konklużi jew maħluqa qabel id-data li fiha dawk il-kontijiet saru 
soġġetti għall-miżuri previsti fil-paragrafi 1 u 2; jew 

(c) ħlasijiet dovuti skont deċiżjonijiet ġudizzjarji, amministrattivi jew 
arbitrali mogħtija fl-Unjoni jew li huma eżegwibbli fl-Istat Membru 
kkonċernat; 

dment li kwalunkwe mgħax, dħul ieħor u ħlas bħal dan jibqa’ 
soġġett għall-miżuri previsti fil-paragrafu 1. 

7. Il-paragrafi 1 u 2 ma għandhomx japplikaw għall-forniment, 
l-ipproċessar jew il-ħlas ta’ fondi, assi finanzjarji jew riżorsi ekonomiċi 
oħra jew għall-forniment ta’ oġġetti u servizzi li jkunu meħtieġa biex 
jiġi żgurat it-twassil f’waqtu ta’ assistenza umanitarja jew biex jiġu 
appoġġati attivitajiet oħra li jappoġġaw il-ħtiġijiet bażiċi tal-bniedem, 
fejn din l-assistenza u dawn l-attivitajiet oħra jitwettqu minn: 

▼B
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(a) in-Nazzjonijiet Uniti, inkluż il-programmi, il-fondi u l-entitajiet u 
l-korpi l-oħra tagħha, kif ukoll l-aġenziji speċjalizzati u l-organiz­
zazzjonijiet relatati tagħha; 

(b) organizzazzjonijiet internazzjonali; 

(c) organizzazzjonijiet umanitarji bi status ta’ osservatur mal-Assemblea 
Ġenerali tan-Nazzjonijiet Uniti u minn membri ta’ dawk l-organiz­
zazzjonijiet umanitarji; 

(d) organizzazzjonijiet mhux governattivi ffinanzjati bilateralment jew 
multilateralment li jipparteċipaw fil-Pjanijiet ta’ Rispons Umanitarju 
tan-Nazzjonijiet Uniti, il-Pjanijiet ta’ Rispons għar-Refuġjati, appelli 
oħra tan-Nazzjonijiet Uniti jew raggruppamenti umanitarji kkoordi­
nati mill-Uffiċċju tan-Nazzjonijiet Uniti għall-Koordinazzjoni 
tal-Affarijiet Umanitarji (OCHA); 

(e) organizzazzjonijiet u aġenziji li lilhom l-Unjoni tkun tat iċ-Ċertifikat 
ta’ Sħubija Umanitarja jew li jkunu ċċertifikati jew rikonoxxuti 
minn Stat Membru f’konformità ma’ proċeduri nazzjonali; 

(f) aġenziji speċjalizzati tal-Istati Membri; jew 

(g) l-impjegati, il-benefiċjarji, is-sussidjarji jew is-sħab ta’ impliment­
azzjoni tal-entitajiet imsemmija fil-punti (a) sa (f) waqt li u sakemm 
ikunu qed jaġixxu f’dawk il-kapaċitajiet. 

8. F’każijiet mhux koperti mill-paragrafu 7 u b’deroga mill-paragrafi 
1 u 2 ta’ dan l-Artikolu, l-awtoritajiet kompetenti ta’ Stat Membru 
jistgħu jawtorizzaw ir-rilaxx ta’ ċerti fondi jew riżorsi ekonomiċi ffri­ 
żati, jew it-tqegħid għad-dispożizzjoni ta’ ċerti fondi jew riżorsi ekono­
miċi, skont il-kundizzjonijiet li huma jqisu xierqa, wara li jkunu ddeter­
minaw li l-forniment ta’ dawn il-fondi jew riżorsi ekonomiċi jkun 
meħtieġ biex jiġi żgurat it-twassil f’waqtu ta’ assistenza umanitarja 
jew biex jiġu appoġġati attivitajiet oħra li jappoġġaw il-ħtiġijiet bażiċi 
tal-bniedem. 

9. Fin-nuqqas ta’ deċiżjoni negattiva, talba għall-informazzjoni jew 
notifika għal iktar żmien mill-awtorità kompetenti fi żmien ħamest ijiem 
tax-xogħol mid-data tal-wasla ta’ talba għall-awtorizzazzjoni skont 
il-paragrafu 8, l-awtorizzazzjoni għandha titqies li ngħatat. 

L-Istat Membru kkonċernat għandu jinforma lill-Istati Membri l-oħra u 
lill-Kummissjoni bi kwalunkwe awtorizzazzjoni mogħtija skont dan 
l-Artikolu fi żmien erba’ ġimgħat minn tali awtorizzazzjoni. 

▼M12 

Artikolu 2a 

1. Għandu jiġi pprojbit ix-xiri, l-importazzjoni, jew it-trasferiment, 
direttament jew indirettament, ta’ deheb jekk joriġina mis-Sudan 
u jkun ġie esportat mis-Sudan lejn l-Unjoni jew lejn kwalunkwe pajjiż 
terz wara l-15 ta’ Lulju 2026. 

▼B
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2. Għandhom ikunu pprojbiti: 

(a) l-għoti ta’ assistenza teknika, servizzi ta’ senserija jew servizzi 
oħrajn relatati mal-oġġetti msemmijin fil-paragrafu 1 u l-forniment, 
il-manifattura, il-manutenzjoni u l-użu ta’ dawk l-oġġetti, diretta­
ment jew indirettament fir-rigward tal-projbizzjoni stabbilita fil- 
paragrafu 1; 

(b) l-għoti ta’ finanzjament jew assistenza finanzjarja relatati mal- 
oġġetti msemmija fil-paragrafu 1 għal kull xiri, importazzjoni jew 
trasferiment ta’ dawk l-oġġetti, jew għall-għoti ta’ assistenza 
teknika, servizzi ta’ senserija jew servizzi oħra relatati, direttament 
jew indirettament fir-rigward tal-projbizzjoni stabbilita fil-para­
grafu 1. 

3. Il-projbizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafi 1 u 2 ma għandhomx 
japplikaw għal deheb li huwa neċessarju għall-finijiet uffiċjali ta’ miss­
jonijiet diplomatiċi, uffiċċji konsulari jew organizzazzjonijiet internaz­
zjonali fis-Sudan li jgawdu minn immunitajiet f’konformità mad-dritt 
internazzjonali. 

4. L-Unjoni għandha tieħu l-miżuri neċessarji sabiex tiddetermina l- 
oġġetti rilevanti li għandhom ikunu koperti b’dan l-Artikolu. 

Artikolu 2b 

1. Għandu jiġi pprojbit il-bejgħ, il-forniment, it-trasferiment jew l- 
esportazzjoni, direttament jew indirettament, ta’ ċerti oġġetti li jistgħu 
jintużaw għall-estrazzjoni tad-deheb jew għall-isfruttament tad-deheb, 
kemm jekk joriġinaw fl-Unjoni kif ukoll jekk le, lil kwalunkwe persuna 
fiżika jew ġuridika, entità jew korp fis-Sudan jew għall-użu fis-Sudan. 

2. Għandu jiġi pprojbit: 

(a) il-forniment ta’ assistenza teknika, servizzi ta’ senserija jew servizzi 
oħrajn relatati mal-oġġetti msemmija fil-paragrafu 1 u mal-forni­
ment, il-manifattura, il-manutenzjoni u l-użu ta’ dawk l-oġġetti, 
direttament jew indirettament lil kwalunkwe persuna fiżika jew ġuri­
dika, entità jew korp fis-Sudan jew għall-użu fis-Sudan; 

(b) l-għoti ta’ finanzjament jew assistenza finanzjarja relatati mal- 
oġġetti msemmija fil-paragrafu 1 għal kwalunkwe bejgħ, provvista, 
trasferiment jew esportazzjoni ta’ dawk l-oġġetti, jew għall-għoti ta’ 
assistenza teknika, servizzi ta’ senserija jew servizzi oħra relatati, 
b’mod dirett jew indirett lil kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika, 
entità jew korp fis-Sudan, jew għall-użu fis-Sudan. 

3. Mingħajr preġudizzju għar-rekwiżiti ta’ awtorizzazzjoni skont ir- 
Regolament (UE) 2021/821 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ( 1 ), 
fejn applikabbli,.il-projbizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafi 1 u 2 ma 
għandhomx japplikaw għal oġetti maħsuba għal finijiet umanitarji, 
emerġenzi tas-saħħa pubblika, il-prevenzjoni jew il-mitigazzjoni urġenti 
ta’ avveniment li x’aktarx ikollu impatt serju u sinifikanti fuq is-saħħa 
u s-sikurezza tal-bniedem jew tal-ambjent, jew bħala rispons għal 
diżastri naturali. 

▼M12 

( 1 ) Ir-Regolament (UE) 2021/821 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal- 
20 ta’ Mejju 2021 li jistabbilixxi reġim tal-Unjoni għall-kontroll tal-esportaz­
zjonijiet, is-senserija, l-assistenza teknika, it-tranżitu u t-trasferiment ta’ 
oġġetti b’użu doppju (riformulazzjoni) (ĠU L 206, 11.6.2021, p. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/821/oj).
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4. Fir-rigward ta’ oġġetti li jaqgħu taħt il-kodiċi NM 2837 11, kif 
elenkati fl-Anness IV tar-Regolament tal-Kunsill (UE) 2023/2147 ( 1 ), 
u mingħajr preġudizzju għar-rekwiżiti ta’ awtorizzazzjoni skont ir-Rego­
lament (UE) 2021/821, il-projbizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafi 1 u 2 ta’ 
dan l-Artikolu ma għandhomx japplikaw għall-eżekuzzjoni sas- 
16 ta’ Jannar 2027 ta’ kuntratti konklużi qabel il-15 ta’ Lulju 2026, 
jew kuntratti anċillari meħtieġa għall-eżekuzzjoni ta’ tali kuntratti. 

5. L-Unjoni għandha tieħu l-miżuri neċessarji sabiex tiddetermina l- 
oġġetti rilevanti li għandhom ikunu koperti b’dan l-Artikolu. 

▼B 

Artikolu 3 

1. Il-Kunsill, filwaqt li jaġixxi b’unanimità’ fuq proposta minn Stat 
Membru jew mir-Rappreżentant Għoli tal-Unjoni għall-Affarijiet 
Barranin u l-Politika ta’ Sigurtà (ir-“Rappreżentant Għoli”), għandu 
jistabbilixxi u jemenda l-lista fl-Anness. 

2. Il-Kunsill għandu jikkomunika d-deċiżjoni msemmija fil-paragrafu 
1, inkluż ir-raġunijiet għall-elenkar, lill-persuna fiżika jew ġuridika, 
l-entità jew il-korp ikkonċernat, jew direttament jekk l-indirizz ikun 
magħruf, jew inkella permezz tal-pubblikazzjoni ta’ avviż li jagħti lil 
dik il-persuna fiżika jew ġuridika, entità jew korp opportunità li jippre­ 
żenta osservazzjonijiet. 

3. Meta jiġu ppreżentati osservazzjonijiet, jew meta tiġi ppreżentata 
evidenza sostanzjali ġdida, il-Kunsill għandu jirrieżamina d-deċiżjonijiet 
imsemmija fil-paragrafu 1 u jinforma lill-persuna fiżika jew ġuridika, 
l-entità jew il-korp ikkonċernat skont il-każ. 

Artikolu 4 

1. L-Anness għandu jinkludi r-raġunijiet għall-elenkar tal-persuni 
fiżiċi u ġuridiċi, l-entitajiet u l-korpi msemmija fl-Artikoli 1 u 2. 

2. Fejn ikun disponibbli, l-Anness għandu jinkludi l-informazzjoni 
meħtieġa biex jiġu identifikati l-persuni fiżiċi jew ġuridiċi, l-entitajiet 
jew il-korpi kkonċernati. Fir-rigward tal-persuni fiżiċi, din 
l-informazzjoni tista’ tinkludi: ismijiet u psewdonimi; id-data u l-post 
tat-twelid; in-nazzjonalità; in-numri tal-passaport u tal-karta tal-identità; 
is-sess; l-indirizz, jekk ikun magħruf; u l-funzjoni jew il-professjoni. 
Fir-rigward tal-persuni ġuridiċi, l-entitajiet jew il-korpi, din 
l-informazzjoni tista’ tinkludi: ismijiet; il-post u d-data ta’ reġistrazzjoni; 
in-numru tar-reġistrazzjoni; u l-post tan-negozju. 

▼M12 

( 1 ) Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2023/2147 tad-9 ta’ Ottubru 2023 dwar 
miżuri restrittivi fid-dawl ta’ attivitajiet li jimminaw l-istabbiltà u t-tranżiz­
zjoni politika tas-Sudan (ĠU L, 2023/2147, 11.10.2023, ELI: http://data.euro­
pa.eu/eli/reg/2023/2147/oj).
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Artikolu 5 

1. Il-Kunsill u r-Rappreżentant Għoli jistgħu jipproċessaw id-data 
personali sabiex iwettqu l-kompiti tagħhom skont din id-Deċiżjoni, 
b’mod partikolari: 

(a) fir-rigward tal-Kunsill, għat-tħejjija u l-emendar tal-Anness; 

(b) fir-rigward tar-Rappreżentant Għoli, għat-tħejjija ta’ emendi għall- 
Anness. 

2. Fejn applikabbli, il-Kunsill u r-Rappreżentant Għoli għandhom 
jipproċessaw data rilevanti relatata ma’ reati kriminali mwettqa 
mill-persuni fiżiċi elenkati u ma’ kundanni kriminali jew miżuri ta’ 
sigurtà li jikkonċernaw lil dawn il-persuni, biss sa fejn dan 
l-ipproċessar ikun meħtieġ għat-tħejjija tal-Anness. 

3. Għall-finijiet ta’ din id-Deċiżjoni, il-Kunsill u r-Rappreżentant 
Għoli huma nnominati bħala “kontrollur” skont it-tifsira tal-punt (8) 
tal-Artikolu 3 tar-Regolament (UE) 2018/1725 ( 1 ) tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill, sabiex ikun żgurat li l-persuni fiżiċi kkonċernati 
jkunu jistgħu jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom skont dak ir-Regolament. 

Artikolu 6 

L-ebda pretensjoni marbuta ma’ xi kuntratt jew tranżazzjoni li 
l-eżekuzzjoni tagħhom tkun ġiet affettwata, direttament jew indiretta­
ment, kompletament jew parzjalment, mill-miżuri imposti skont din 
id-Deċiżjoni, inkluż pretensjonijiet għal indennizz jew kwalunkwe 
pretensjoni oħra ta’ dan it-tip, bħal pretensjoni għal kumpens jew 
pretensjoni taħt garanzija, b’mod partikolari pretensjoni għal estensjoni 
jew għall-ħlas ta’ bond, garanzija jew indennizz, b’mod partikolari 
garanzija finanzjarja jew indennizz finanzjarju, ta’ kwalunkwe għamla, 
ma għandha tiġi ssodisfata, jekk din issir minn: 

(a) persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew korpi deżinjati elenkati 
fl-Anness; 

(b) kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika, entità jew korp li jaġixxi 
permezz ta’ waħda mill-persuni fiżiċi jew ġuridiċi, entitajiet jew 
korpi msemmija fil-punt (a), jew inkella f’isimha. 

Artikolu 7 

Għandha tiġi pprojbita l-parteċipazzjoni, bil-ħsieb jew intenzjonata, 
f’attivitajiet li l-objettiv jew l-effett tagħhom ikun iċ-ċirkomvenzjoni 
tal-projbizzjonijiet li jinsabu f’din id-Deċiżjoni. 

▼B 

( 1 ) Ir-Regolament (UE) 2018/1725 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
tat-23 ta’ Ottubru 2018 dwar il-protezzjoni ta’ persuni fiżiċi fir-rigward 
tal-ipproċessar ta’ data personali mill-istituzzjonijiet, korpi, uffiċċji u aġenziji 
tal-Unjoni u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar 
ir-Regolament (KE) Nru 45/2001 u d-Deċiżjoni Nru 1247/2002/KE 
(ĠU L 295, 21.11.2018, p. 39).
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Artikolu 8 

Sabiex jiġi mmassimizzat l-impatt tal-miżuri li jinsabu f’din 
id-Deċiżjoni, l-Unjoni għandha tħeġġeġ lil Stati terzi jadottaw miżuri 
restrittivi simili għal dawk previsti f’din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 9 

1. ►M3 Din id-Deċiżjoni għandha tapplika sal-►M7 10 ta’ Ottubru 
2026 ◄ ◄ 

Din id-Deċiżjoni għandha tinżamm taħt rieżami kostanti. Għandha 
tiġġedded jew tiġi emendata kif xieraq jekk il-Kunsill iqis li ma jkunux 
intlaħqu l-objettivi tagħha. 

2. L-eċċezzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 2(7), (8) u (9) fir-rigward 
tal-Artikolu 2(1) u (2) għandhom jiġu rieżaminati f’intervalli regolari u 
mill-inqas kull 12-il xahar jew fuq talba urġenti ta’ kwalunkwe Stat 
Membru, tar-Rappreżentant Għoli, jew tal-Kummissjoni wara bidla 
fundamentali fiċ-ċirkostanzi. 

Artikolu 10 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fil-jum wara dak 
tal-pubblikazzjoni tagħha f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

▼B



 

02023D
2135 —

 M
T —

 15.07.2026 —
 012.001 —

 11 

▼M1 

ANNESS 

A. Lista ta’ persuni fiżiċi msemmija fl-Artikolu 1(1) u fl-Artikolu 2(1) 

▼M2 

Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

1. Mirghani Idriss SULEIMAN Nazzjonalità: Sudaniża 

Sess: raġel 

Funzjoni: Logutenent 
Ġeneral fl-SAF; 

Direttur Ġenerali tad-Defence 
Industries System; 

Kap tas-Sudanese Army 
Production Agency 

Individwi assoċjati: Ġeneral 
Abdel fattah Al-Burhan, Kap 
Kmandant tal-SAF 

Entitajiet assoċjati: Defense 
Industry System, SMT 
Engineering; SAF 

Il-Logutenent Ġeneral Mirghani Idriss Suleiman huwa uffiċjal tal-SAF u d-Direttur Ġenerali 
tad-Defense Industry System (DIS), kumpanija sanzjonata mill-Unjoni Ewropea, talli pprovdiet 
appoġġ għal azzjonijiet u politiki li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

Id-DIS hija deskritta bħala l-akbar intrapriża tad-difiża tas-Sudan, li tiġġenera madwar USD 2 
biljun fi dħul permezz ta’ mijiet ta’ sussidjarji f’diversi setturi tal-ekonomija tas-Sudan. Id-DIS 
timmanifattura firxa ta’ armi żgħar, armi konvenzjonali, munizzjon, u vetturi militari għall-SAF. 

Bħala d-Direttur Ġenerali tad-DIS, Mirghani Idriss Suleiman ivvjaġġa b’mod estensiv flimkien 
mal-Ġeneral Abdel fattah Al-Burhan, Kap Kmandant tal-SAF, mill-bidu tal-gwerra, allegatament 
,biex isaħħaħ il-kapaċitajiet tal-SAF fil-ġlieda kontra l-RSF fuq diversi fronti f’Khartoum, Darfur 
u Kordofan. 

Għalhekk, Mirghani Idriss Suleiman jipprovdi appoġġ lill-azzjonijiet jew il-politiki tal-SAF li 
jheddu l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan. 

24.6.2024 

2. EL TAHIR Mohamed EL 
AWAD EL AMIN 

magħruf ukoll bħala 

EL TAHIR Mohamed 

EL AWAD EL AMIN 

AL-TAHER; 

Mohammed AL-AWAD 
AL-AMIN 

Nazzjonalità: Sudaniża 

Sess: raġel 

Funzjoni: Logutenent 
Ġeneral, Kmandant 
tas-Sudanese Air Force 
mill-1 ta’ Settembru 2022; 

El Tahir Mohamed El Awad El Amin ilu Logutenent Ġeneral fl-SAF u Kmandant tal-Forza 
tal-Ajru Sudaniża mill-1 ta’ Settembru 2022. Għalhekk huwa inkarigat mill-operazzjonijiet 
imwettqa mill-Forza tal-Ajru tal-SAF minn meta faqqa’ l-kunflitt bejn l-SAF, l-RSF u l-milizzji 
alleati tagħhom fil-15 ta’ April 2023, kif enfasizzat mill-parteċipazzjoni tiegħu f’laqgħat ta’ livell 
għoli żvelati pubblikament ta’ kmandanti għolja tal-SAF immexxija mill-Kap Kmandant 
Abdelfattah Al-Burhan fil-Kmand Ġenerali tal-SAF f’Khartoum f’Mejju u Lulju 2023. 

24.6.2024
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▼M2 

Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

Eks Dekan tas-Sudanese Air 
Force College. Eks 
Kmandant tal-Khartoum Air 
Base 

Individwi assoċjati: Ġeneral 
Abdel fattah Al-Burhan, 
Kmandant Suprem tal-SAF; 

Logutenent Ġeneral Yasir 
Al-Atta, Assistent Kap 
Kmandant tal-SAF; 

Ġeneral Mohamed Osman 
al-Hussein, Kap tal-Persunal 
tal-SAF Land Forces 

Entitajiet assoċjati:SAF 

EL Tahir Mohamed El Awad El Amin għalhekk għandu responsabbiltà diretta ta’ kmand 
fl-ibbumbardjar indiskriminat mill-ajru mwettaq mill-Forza tal-Ajru tal-SAF f’żoni residenzjali 
b’densità għolja ta’ popolazzjoni, b’mod partikolari f’Khartoum, Omdurman, Nyala (South 
Darfur) u f’Kordofan tat-Tramuntana, dokumentat mill-Missjoni Integrata ta’ Assistenza għat- 
Tranżizzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti fis-Sudan (UNITAMS) fir-rapporti tagħha tal-31 ta’ Awwissu 
2023 u tat-13 ta’ Novembru 2023 lis-Segretarju Ġenerali, mill-Kummissarju Għoli 
tan-Nazzjonijiet Uniti għad-Drittijiet tal-Bniedem fir-rapport tiegħu tat-22 ta’ Frar 2024 u mill- 
Grupp ta’ Esperti tan-Nazzjonijiet Uniti dwar is-Sudan fir-rapport tiegħu tal-15 ta’ Jannar 2024. 

EL Tahir Mohamed El Awad El Amin għalhekk kien involut direttament fit-tkomplija tal-kunflitt 
Sudaniż, li jhedded il-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan, u kien involut fl-ippjanar, it-tmexxija 
u t-twettiq ta’ operazzjonijiet tal-ajru li rriżultaw fi ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem u ksur 
tad-dritt umanitarju internazzjonali billi kkawżaw għadd kbir ta’ vittmi ċivili, li wasslu għall- 
ispostament tal-popolazzjoni ċivili u għall-qerda ta’ infrastrutturi kritiċi, inkluż faċilitajiet mediċi 
bħall-East Nile Hospital f’Khartoum f’Mejju 2023 u l-Babiker Nahar Paediatric Hospital f’El- 
Fasher f’Mejju 2024. 

3. Ali Ahmed KARTI 
MOHAMED 

Data tat-twelid: 11.3.1953 

Post tat-twelid: Hagar 
Elassal — Sudan 

Nazzjonalità: Sudaniża 

Sess: raġel 

Funzjoni: Partitarju leali 
tan-National Congress Party; 

Segretarju Ġenerali 
tas-Sudanese Islamist 
Movement; 

Eks Ministru għall-Affarijiet 
Barranin tas-Sudan 

Numru tal-ID: 11822483949 

Entitajiet assoċjati: 

Ministeru għall-Affarijiet 
Barranin tas-Sudan; 

Sudanese Islamic Movement 

Ali Ahmed Karti Mohamed kien il-Ministru għall-Affarijiet Barranin tas-Sudan taħt il-Gvern ta’ 
Omar al-Bashir. Wara l-waqgħa tar-reġim ta’ al-Bashir, Ali Ahmed Karti Mohamed intgħażel 
bħala wieħed mill-mexxejja tas-Sudanese Islamist Movement (SIM) u mexxa l-isforzi biex 
iwaqqaf il-progress tas-Sudan lejn tranżizzjoni demokratika sħiħa, billi dgħajjef lill-eks gvern 
tranżizzjonali mmexxi miċ-ċivili u l-proċess tal-Ftehim Politiku Qafas. Dan ikkontribwixxa għall- 
kunflitt bejn l-SAF u l-RSF, li beda fil-15 ta’ April 2023. 

Hu u l-Iżlamisti Sudaniżi estremisti l-oħra qed jostakolaw b’mod attiv l-isforzi biex jintlaħaq 
waqfien mill-ġlied biex jintemm il-kunflitt u qed jopponu l-isforzi ċivili biex tiġi restawrata 
t-tranżizzjoni demokratika tas-Sudan. Ali Ahmed Karti Mohamed huwa partitarju leali 
tan-National Congress Party (NCP), imwaqqaf minn Omar Al-Bashir fl-1998. L-NCP huwa 
l-organizzazzjoni li ħadet post in-National Islamic Front affiljat mal-Fratellanza Musulmana.Ali 
Ahmed Karti Mohamed bħalissa huwa s-Segretarju Ġenerali tas-SIM, alleanza wiesgħa ta’ gruppi 
Iżlamisti, u huwa meqjus bħala l-persuna wara l-qawmien mill-ġdid tal-NCP. Il-moviment 
Iżlamiku għandu influwenza qawwija fuq l-SAF, il-pulizija u s-servizzi tal-intelligence. 

Għalhekk, Ali Ahmed Karti Mohamed huwa involut, direttament jew indirettament, fl-għoti ta’ 
appoġġ għal azzjonijiet jew politiki li jheddu l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan jew qed 
jibbenefika minnhom. 

24.6.2024
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▼M5 
_____ 

▼M2 

5. Mustafa Ibrahim ABDEL 
NABI MOHAMED 

Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Direttur ta’ 
al-Khaleej Bank; azzjonist 
maġġoritarju ta’ Shield 
Protective Solutions Co. Ltd. 
(Sudan); konsulent 
finanzjarju għall-mexxej 
tal-RSF 
Numru tal-passaport: B CH 
4930920 
Individwi assoċjati: Musa 
Hamdan Dagalo Musa, ħu 
l-mexxej tal-RSF Mohamed 
Hamdan Dagalo 
Entitajiet assoċjati: 
Al-Khaleej Bank; Shield 
Protective Solutions Co. Ltd. 
(Sudan) 

Mustafa Ibrahim Abdel Nabi Mohamed huwa eks uffiċjal għoli tas-Sudanese Central Bank li sar 
il-konsulent finanzjarju tal-RSF, billi jgħinha timmaniġġa xibka ta’ kumpaniji u entitajiet li 
joperaw għall-interess tagħha. 
Rapport ta’ Grupp ta’ Esperti tan-NU dwar is-sanzjonijiet fid-Darfurreċentement irrefera, għal eks 
uffiċjal għoli tas-Sudanese Central Bank li huwa bbażat f’Dubai u sar il-konsulent finanzjarju 
tal-RSF mingħajr ma ssemma’ l-isem tiegħu. Ir-rapport jispjega wkoll li al Khaleej Bank sar 
strumentali għall-finanzjament tal-RSF fl-2019 meta s-sjieda maġġoritarja tiegħu ġiet akkwistata 
minn individwi u entitajiet assoċjati mal-RSF. 
Rapporti fil-media u minn gruppi ta’ riflessjoni identifikawh bħala Mustafa Ibrahim Abdel Nabi 
Mohamed. Huwa Direttur ta’ Al Khaleej Bank, bank Sudaniż. 
Aktar minn 60 % tal-ishma ta’ Al Khaleej Bank huma miżmuma minn kumpaniji assoċjati 
mal-familja ta’ Mohammad Hamdan Dagalo (Hemedti), il-kap tal-RSF. 
Mustafa Ibrahim Abdel Nabi Mohamed huwa wkoll l-azzjonist maġġoritarju ta’ Shield Protective 
Solutions Co. Ltd. L-azzjonist l-ieħor f’din il-kumpanija huwa wieħed mill-aħwa ta’ Hemedti, 
jiġifieri Musa Hamdan Dagalo Musa, u din il-kumpanija għandha aktar minn 14 % 
tal-parteċipazzjoni azzjonarja f’al Khaleej Bank. 
Bħala konsulent finanzjarju għall-RSF u l-familja Dagalo, Mustafa Ibrahim Abdel Nabi Mohamed 
huwa involut direttament jew indirettament fl-għoti ta’ appoġġ għal azzjonijiet jew politiki li 
jheddu l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan jew qed jibbenefika minnhom. 

24.6.2024 

6. Masar Abdurahman ASEEL 
magħruf ukoll bħala 
Massar Abdelrahman ASSIL 
Masar Abdelrahman ESEIL 
Massar ASSEL 
Masar ASIL 

Sess: raġel 
Funzjoni: Emir tal-klann 
tal-Mahamid f’West Darfur; 
Membru 
tal-Amministrazzjoni Nattiva 
f’West Darfur 

Masar Abdurahman Aseel huwa mexxej tribali prominenti tal-klann tal-Mahamid f’West Darfur. 
Il-klann tal-Mahamid jappartjeni għat-tribù Rizeigat li jiġbor il-komunitajiet Għarab li jgħixu 
fid-Darfur u ċ-Chad. Huwa għandu t-titolu ta’ Emir u huwa membru tal-Amministrazzjoni Nattiva 
f’West Darfur. 
Masar Abdurahman Aseel iffaċilita l-attakki mmexxija mill-Forzi ta’ Appoġġ Rapidu (RSF) 
u l-milizzji alleati tagħhom kontra l-komunitajiet lokali li jgħixu f’El Geneina (West Darfur), 
speċjalment il-poplu Massalit, minn April 2023. B’mod partikolari, huwa kkontribwixxa direttament 
għar-reklutaġġ u l-armar tal-milizzji mill-RSF u għall-koordinazzjoni bejn dawn il-forzi, kif 
irrappurtat mill-15-il rapport finali tal-Grupp ta’ Esperti tan-Nazzjonijiet Uniti dwar is-Sudan 
ippubblikat f’Jannar 2024, biex iwettqu l-attakki tagħhom immirati fuq bażi etnika, b’mod partikolari 
kontra l-komunitajiet Massalit, f’West Darfur bejn l-aħħar ta’ April u l-bidu ta’ Novembru 2023. 
Filmati ta’ propaganda li juru lil Masar Abdurahman Aseel ġew ippubblikati mill-RSF f’Marzu 
u f’April 2024, u wrew l-appoġġ bellikuż tiegħu għall-RSF u r-rwol tiegħu fil-ġbir tat-truppi wara 
l-RSF biex jingħaqdu fil-ġlieda tagħhom kontra l-SAF mill-15 ta’ April 2023. 

24.6.2024
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Għalhekk, Masar Abdurahman Aseel involva ruħu direttament fl-għoti ta’ appoġġ għal azzjonijiet 
jew politiki li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan jew ibbenefika minnhom. Billi 
appoġġa l-ħtif ta’ West Darfur mill-RSF, Masar Abdurahman Aseel saħħaħ il-pożizzjoni u l- 
influwenza tiegħu fl-Amministrazzjoni Nattiva ta’ West Darfur, għad-detriment ta’ mexxejja oħra 
tal-komunità, b’mod partikolari dawk li jappartjenu għall-komunità Massalit, li kienu fil-mira 
tal-RSF u l-milizzji alleati tagħhom. 

▼M4 

7. Salah Abdallah Mohamed 
SALAH 
magħruf ukoll bħala 
SALAH GOSH 

Data tat-twelid: 1957 
Post tat-twelid: Nuri, 
is-Sudan 
Nazzjonalità: Sudaniża 
Passaport: YSJCYKRYG1U5 
Sess: raġel 
Funzjoni: eks konsulent 
tas-sigurtà nazzjonali 
tar-Repubblika tas-Sudan; 
eks Direttur tas-Servizz 
Nazzjonali tal-Intelligence 
u s-Sigurtà Sudaniż 
Individwi assoċjati: l-eks 
President tar-Repubblika 
tas-Sudan, Omar Al-Bashir; 
Il-Ġeneral Abdelfattah 
Al-Burhan 
Entitajiet assoċjati: Is-Servizz 
Nazzjonali tal-Intelligence 
u s-Sigurtà (NISS) 

Salah Abdallah Mohamed Salah huwa l-eks konsulent tas-sigurtà nazzjonali tar-Repubblika 
tas-Sudan u l-eks Direttur tas-Servizz Nazzjonali tal-Intelligence u s-Sigurtà (NISS) Sudaniż. 
Salah Abdallah Mohamed Salah huwa responsabbli għal diversi kolpi ta’ stat fis-Sudan – b’mod 
partikolari dawk fl-2012 u l-2019 – u għen fl-eżekuzzjoni ta’ kolp ta’ stat fl-2021. Huwa 
ġeneralment meqjus bħala l-“kap tal-ispiji” tas-Sudan. Minħabba l-għarfien espert tiegħu bħala 
eks uffiċjal tas-sigurtà, huwa kellu rwol biex jgħin lill-elementi preċedenti tar-reġim jerġgħu lura 
għall-poter u mmina l-isforzi biex jiġi stabbilit gvern ċivili fis-Sudan. 
Wara l-waqgħa tar-reġim ta’ Al-Bashir, Salah Abdallah Mohamed Salah baqa’ involut f’attivitajiet 
li jiddestabbilizzaw il-paċi u l-istabbiltà fil-pajjiż. Għalkemm illum rari jidher fil-pubbliku, huwa 
għadu attiv u huwa meqjus bħala l-“moħħ” wara ħafna mill-azzjonijiet imwettqa mill-Forzi 
Armati Sudaniżi (SAF) u d-dipartiment tal-operazzjonijiet tal-intelligence bħala parti mill-kriżi li 
ilha għaddejja. 
Għalhekk, Salah Abdallah Mohamed Salah huwa meqjus bħala mexxej fost l-elementi iebsa 
tar-reġim preċedenti ta’ Al-Bashir, li huwa responsabbli għas-sigurtà u l-isforzi relatati 
mal-militar, u huwa inkorporat fl-istrutturi tal-SAF. Ir-rabtiet ideoloġiċi tiegħu mal-eks reġim ta’ 
Al-Bashir, u b’mod partikolari l-Partit tal-Kungress Nazzjonali (NCP) huma xprun qawwi 
tan-narrattiva li tinstiga l-gwerra kontra l-front oppost, jiġifieri l-Forzi ta’ Appoġġ Rapidu (RSF). 
Salah Abdallah Mohamed Salah għalhekk kien u għadu involut f’azzjonijiet li jheddu l-paċi, 
l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan u f’azzjonijiet li jimminaw l-isforzi biex tkompli t-tranżizzjoni 
politika fis-Sudan. 

16.12.2024
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8. Tijani KARSHOM 
magħruf ukoll bħala 
KHARSHOM; 
KARSHOUM; 
KHARSHOUM; 
AL-TIJANI AL-TAHIR 
KARSHOUM 

Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: eks Viċi Gvernatur 
(jew “Wali” fil-lingwaġġ 
lokali) tad-Darfur tal-Punent. 
Gvernatur de facto 
tad-Darfur tal-Punent; 
Individwi assoċjati: 
Abdulrahman JUMA 
BARAKALLAH; Masar 
Abdurahman ASEEL, 
Entitajiet assoċjati: Gathering 
of Sudan Liberation 
Forces (GSLF) 

Tijani Karshom huwa membru ewlieni tat-tribù Mahamid u kien Viċi Gvernatur tad-Darfur 
tal-Punent fiż-żmien tal-massakru tat-tribù ta’ Massalit f’El Geneina, il-belt kapitali tad-Darfur 
tal-Punent, f’Ġunju 2023. Huwa wkoll membru tal-Gathering of Sudan Liberation Forces (GSLF) 
li ffaċilitaw ir-reklutaġġ ta’ milizzja biex jiġġieldu flimkien mal-Rapid Support Forces (RSF). 
Tijani Karshom huwa responsabbli fl-attakk fatali fuq il-Gvernatur tad-Darfur tal-Punent f’El 
Geneina f’Ġunju 2023, talli ta struzzjonijiet lill-RSF biex jipprevjenu liċ-ċivili maqbuda f’El 
Geneina milli jħallu l-belt, u talli mexxa żewġ attakki fuq kampijiet għal persuni spostati 
f’pajjiżhom. Wara l-massakru ta’ El Geneina, huwa stabbilixxa kumitat għall-ġbir u d-difna ta’ 
iġsma fl-oqbra tal-massa. Kien involut ukoll fi sforzi biex jinħbew l-iġsma wara t-tieni massakru 
f’Ardamatta, fid-Darfur tal-Punent, f’Novembru 2023. 
Tijani Karshom huwa responsabbli wkoll talli mexxa attakk f’El Geneina flimkien mal-RSF 
u talli ordna l-isparar tal-artillerija fuq l-uffiċċju tal-Gvernatur tad-Darfur tal-Punent f’Mejju 2023, 
xahar qabel il-qtil tal-Gvernatur. 
Tijani Karshom għalhekk kien u għadu involut f’azzjonijiet li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà 
tas-Sudan u kien involut fl-ippjanar, id-direzzjoni jew it-twettiq ta’ atti fid-Darfur tal-Punent li 
jikkostitwixxu abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem u ksur tad-dritt umanitarju internazzjonali, 
inkluż qtil, stupru u forom serji oħra ta’ vjolenza sesswali u abbażi tal-ġeneru, u ħtif. 

16.12.2024 

9. Mohamed Ali Ahmed 
SUBIR 

Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Logutenent 
Ġenerali, Direttur 
tad-Direttorat tal-Intelligence 
Militari (DMI) tal-Forzi 
Armati Sudaniżi (SAF); 
Entitajiet assoċjati: Il-Forzi 
Armati Sudaniżi (SAF); 
Id-Direttorat tal-Intelligence 
Militari (DMI) 

Mohamed Ali Ahmed Subir huwa Logutenent Ġeneral fil-Forzi Armati Sudaniżi (SAF) u d- 
Direttur tad-Direttorat tal-Intelligence Militari (DMI) tal-SAF. F’din il-kapaċità, huwa kien 
inkarigat mill-operazzjonijiet imwettqa mid-DMI mindu faqqa’ l-kunflitt, fil-15 ta’ April 2023, 
bejn l-SAF, il-Forzi ta’ Appoġġ Rapidu (RSF) u l-gruppi armati alleati tagħhom. Dan huwa 
enfasizzat mill-parteċipazzjoni tiegħu f’laqgħat ta’ livell għoli żvelati pubblikament ta’ kmandanti 
anzjani tal-SAF, immexxija mill-Kap Kmandant Abdelfattah Al-Burhan fil-Kmand Ġenerali 
tal-SAF f’Khartoum f’Mejju u Lulju 2023. 
Għalhekk, Mohamed Ali Ahmed Subir għandu responsabbiltà ta’ kmand fil-fastidju, l-arrest 
arbitrarju u d-detenzjoni ta’ difensuri tad-drittijiet tal-bniedem, attivisti tal-komunità lokali, inklużi 
attivisti kontra l-gwerra, avukati, professjonisti mediċi, voluntiera li jappoġġaw is-servizzi ta’ 
emerġenza, membri ta’ partiti politiċi u ta’ kumitati ta’ reżistenza u persuni perċepiti bħala 
sostenituri tal-RSF. 

16.12.2024
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Mohamed Ali Ahmed Subir kien involut ukoll f’diversi każijiet ta’ vjolenza sesswali, inkluż 
theddid ta’ stupru u theddid ta’ stupru, attribwit lid-DMI, u fit-twettiq ta’ atti, mid-DMI, li 
jammontaw għal tortura u forom oħra ta’ trattament ħażin. 
Mohamed Ali Ahmed Subir huwa responsabbli wkoll għall-impożizzjoni ta’ restrizzjonijiet 
sinifikanti mid-DMI fuq l-aċċess għall-għajnuna u l-konsenja tagħha. 
Għalhekk, Mohamed Ali Ahmed Subir kien u għadu involut direttament fit-twettiq ta’ atti, 
mid-DMI, li jikkostitwixxu ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem u ksur tad-dritt umanitarju 
internazzjonali, u għalhekk huwa responsabbli għal azzjonijiet li jimminaw direttament l-isforzi 
biex titkompla t-tranżizzjoni politika fis-Sudan. 

▼M5 
_____ 

▼M6 

11. Abu Aqla Mohamed Ahmed 
KAIKAL 

Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Kmandant 
tal-milizzja affiljata tal-SAF 
Entitajiet assoċjati: SAF 

Abu Aqla Mohamed Ahmed Kaikal huwa Kmandant Militari Sudaniż li serva fil-Forzi ta’ 
Appoġġ Rapidu (RSF) fl-istat ta’ Jazira fis-Sudan sakemm telaq biex imur mal-Forzi Armati 
Sudaniżi (SAF) f’Ottubru 2024. F’Diċembru 2023, inħatar mill-RSF bħala Gvernatur tal-istat ta’ 
Jazira, wara li l-RSF b’mod vjolenti ħadu f’idejhom dik iż-żona. L-RSF huma responsabbli għal 
attakki fuq bliet u ċentri umanitarji fl-istat ta’ Jazira, li wasslu għal spostament massiv ta’ persuni 
ċivili, ġuħ, nuqqas ta’ mediċini u impediment tal-għajnuna umanitarja. L-istat ta’ Jazira 
speċifikament kien ċentru ta’ vjolenza mwettqa mill-RSF matul il-governanza ta’ Kaikal. 
Għaldaqstant, Abu Aqla Mohamed Ahmed Kaikal huwa responsabbli għal azzjonijiet u politiki li 
jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. Barra minn hekk, huwa responsabbli għat- 
tmexxija ta’ atti fis-Sudan li jikkostitwixxu ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem, u għat-tfixkil 
tat-twassil ta’ assistenza umanitarja fis-Sudan, l-aċċess għaliha u d-distribuzzjoni tagħha. 

18.7.2025
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12. Hussein BARSHAM Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Kmandant ta’ 
operazzjonijiet militari 
tal-RSF 
Entitajiet assoċjati: RSF; 
it-tribù ta’ Misseria 

Hussein Barsham huwa Kmandant ta’ Operazzjonijiet Militari tal-Forzi ta’ Appoġġ Rapidu (RSF), 
organizzazzjoni li ġiet akkużata minn organizzazzjonijiet internazzjonali mhux governattivi 
b’tindif etniku u saħansitra ġenoċidju kontra t-tribù Masalit u gruppi oħra mhux Għarab 
fid-Darfur. 
Bħala Kmandant, Hussein Barsham mexxa suldati tal-RSF fil-ħtif tal-ajruport ta’ Baleela 
mill-Forzi Armati Sudaniżi (SAF), u l-ħtif ta’ lokalitajiet fl-istat ta’ Kordofan tal-Punent, bħal 
Meiram. Kellu rwol ewlieni fl-operazzjonijiet tal-RSF li rriżultaw f’atroċitajiet tal-massa, inkluż 
qtil immirat, vjolenza etnika, spostament furzat, u vjolenza kontra persuni ċivili, b’mod partikolari 
fid-Darfur u reġjuni oħra tas-Sudan milquta minn kunflitti. Taħt il-kmand tiegħu, il-forzi tal-RSF 
kienu involuti fi qtil tal-massa u atroċitajiet. Barsham kien involut fil-ġlied fir-reġjun ta’ 
Kordofan. Mexxa attakki fuq diversi lokalitajiet u kien preżenti fis-siti ta’ atroċitajiet 
u eżekuzzjonijiet tal-massa mwettqa minn suldati taħt il-kmand tiegħu. Tali atti jikkostitwixxu 
delitti tal-gwerra. 
Hussein Barsham huwa għalhekk responsabbli għal azzjonijiet li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s- 
sigurtà tas-Sudan. Huwa responsabbli wkoll li dgħajjef l-isforzi biex terġa’ tibda t-tranżizzjoni 
politika fis-Sudan u li mexxa jew wettaq atti fis-Sudan li jikkostitwixxu ksur jew abbużi serji 
tad-drittijiet tal-bniedem jew ksur tad-dritt umanitarju internazzjonali. 

18.7.2025 

▼M10 
_____ 

▼M11 
_____ 

▼M10 
_____
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16. Edris KAFUTI Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Field Commander 
of the RSF 
Entitajiet assoċjati: RSF 

Edris Kafuti huwa kmandant ta’ operazzjonijiet militari tal-RSF. Huwa ġie identifikat bħala awtur 
ewlieni tal-atroċitajiet imwettqa mill-RSF f'El Fasher f’Ottubru 2025. F’dak l-inċident, huwa 
ffastidja individwi detenuti. 
Edris Kafuti huwa għalhekk responsabbli għat-twettiq ta’ atti fis-Sudan li jikkostitwixxu ksur jew 
abbużi serji tad-drittijiet tal-bniedem, kif ukoll ksur tad-dritt umanitarju internazzjonali. Huwa 
responsabbli wkoll għal azzjonijiet li jheddu l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan. 

29.1.2026 

▼M10 
_____ 

▼M9 

19. Abu Zaid Talha AL- 
MISBAH 

Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Commander of the 
Baraa bin Malik Battalion 
(BBMB) 
Entitajiet assoċjati: SAF; 
Baraa bin Malik Battalion 
(BBMB) 

Abu Zaid Talha Al-Misbah huwa l-Kmandant tal-Battaljun Baraa bin Malik (BBMB), milizzja 
Iżlamista li qed tiġġieled flimkien mal-Forzi Armati Sudaniżi (SAF) fil-kunflitt bejn l-SAF, il- 
Forzi ta’ Appoġġ Rapidu (RSF) u l-gruppi armati alleati tagħhom, li ilu għaddej mill-15 ta’ April 
2023. 
Abu Zaid Talha Al-Misbah ħa sehem fid-difiża tal-bażi tal-Korp Armored fin-Nofsinhar ta’ 
Khartoum bejn Ġunju u Awwissu 2023. Huwa mexxa wkoll il-ġellieda tal-Battaljun Baraa bin 
Malik li ħakmu l-palazz Repubblikan f’Khartoum bil-kotra f’Marzu 2025. Abu Zaid Talha Al- 
Misbah għalhekk qed jipparteċipa b’mod attiv fl-isforzi tal-gwerra mmexxija mill-SAF, li qed 
jostakolaw u jimminaw l-isforzi biex tissokta t-tranżizzjoni politika fis-Sudan. 
Abu Zaid Talha Al-Misbah għandu r-responsabbiltà ta’ kmand għall-eżekuzzjonijiet sommarji ta’ 
ċivili mwettqa mill-Battaljun Baraa bin Malik fit-Tramuntana ta’ Khartoum f’Settembru 2024 
u f’Gezirah f’Jannar 2025, li jikkostitwixxu ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem, kif dokumentat, 
fost oħrajn, fir-rapport ta’ Diċembru 2025 tal-Missjoni Internazzjonali Indipendenti ta’ Ġbir ta’ 
Informazzjoni għas-Sudan tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem tan-Nazzjonijiet Uniti u r-rapport 
ta’ Frar 2025 tal-Human Rights Watch. 
Abu Zaid Talha Al-Misbah għalhekk kien involut direttament fit-twettiq ta’ atti mill-Battaljun 
Baraa bin Malik li jikkostitwixxu ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem, u huwa responsabbli wkoll 
għad-dgħajfien tal-isforzi biex tissokta t-tranżizzjoni politika fis-Sudan. 

29.1.2026
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Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

20. Al-Tayyib AL-IMAM JODA Nazzjonalità: Sudaniża 
Sess: raġel 
Funzjoni: Emir of the 
Nafeidiya clan of the 
Kawahla tribe from the 
Sarhan area west of Gezirah 
Entitajiet assoċjati: SAF; 
Sudan Shield Forces; it-tribù 
Kawahla; ik-klann Nafeidiya 

Al-Tayyib Al-Imam Joda huwa l-Emir tal-klann Nafeidiya tat-tribù Kawahla miż-żona ta’ Sarhan 
fil-Punent tal-Istat ta’ Gezirah. Kien fost il-mexxejja tal-komunità li għenu lill-Forzi Armati 
Sudaniżi (SAF) u l-milizzji alleati, b’mod partikolari s-Sudan Shield Forces, fir-reklutaġġ u l- 
organizzazzjoni tal-kampanja ta’ mmirar sistematiku tal-komunitajiet tal-biedja ta’ Kanabi fl-Istati 
ta’ Gezirah u Sennar, li kienet tinkludi arresti tal-massa, qtil tal-massa, oqbra tal-massa u rħula 
maħruqa, b’mod partikolari qabel u wara l-qbid mill-ġdid ta’ Wad Madani mill-SAF u l-alleati 
tagħhom f’Jannar 2025. 
Al-Tayyib Al-Imam Joda esprima l-appoġġ sħiħ tiegħu għall-Forzi tat-Tarka tas-Sudan (Sudan 
Shield Forces), grupp paramilitari alleat mal-SAF, immexxi minn Abu Aqla Mohamed Kaikal, li 
wettaq ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem fl-Istat ta’ Gezirah. 
Al-Tayyib Al-Imam Joda ripetutament appella għat-tisħiħ bl-armi tal-popolazzjoni ċivili, irrekluta 
ġellieda f'isem l-SAF u l-Forzi tat-Tarka tas-Sudan (Sudan Shield Forces), u inċita l-vjolenza 
kontra l-poplu Kanabi billi akkużahom li huma affiljati mal-Forzi ta' Appoġġ Rapidu (RSF). 
Al-Tayyib Al-Imam Joda kien għalhekk involut fl-ippjanar, it-tmexxija u t-twettiq ta’ atti fis- 
Sudan li jikkostitwixxu ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem u li jimminaw direttament l-isforzi 
biex tissokta t-tranżizzjoni politika fis-Sudan. 

29.1.2026
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B. Lista ta’ persuni ġuridiċi, entitajiet jew korpi msemmija fl-Artikolu 2(1) 

Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

1. Defense Industries System 

magħruf ukoll bħala: 

Military Industry 
Corporation; 

Defense Industries 
Corporation 

Indirizz: Khartoum North, 
Khartoum 10783 

Tip ta’ entità: Entità pubblika 

Data tar-reġistrazzjoni: 1993 

Defense Industries System (DIS), li qabel kienet magħrufa bħala Military Industrial 
Corporation (MIC), hija konglomerat kbir li huwa proprjetà tal-Forzi Armati Sudaniżi (SAF) li 
jimmaniġġa network ta’ kumpaniji kkontrollati mill-militar. Id-DIS tiġġenera dħul annwali 
sostanzjali, stmat għal USD 2 biljun fl-2020. 

Id-DIS timmanifattura u tipprovdi lill-SAF b’firxa ta’ tagħmir militari, inkluż armi, munizzjon, 
inġenji tal-ajru u vetturi militari, li huma wżati mill-forzi armati fil-kunflitt fis-Sudan. 

Id-DIS tikkontrolla flimkien mal-SMT Engineering (SMT), permezz ta’ network ta’ 
parteċipazzjonijiet azzjonarji diretti u indiretti, bosta kumpaniji tal-konglomerat tal-GIAD 
ikkontrollat mill-SAF, li huwa involut ukoll fil-produzzjoni ta’ armi u vetturi għall-forzi armati, 
kif ukoll fil-forniment ta’ servizzi lill-SAF b’mod partikolari permezz ta’ sħubija bejn GIAD 
għall-Automotive Services u l-Korpi tal-Inġiniera. 

Id-Direttur Ġenerali tad-DIS akkumpanja lill-Kmandant Al-Burhan matul iż-żjarat uffiċjali tiegħu 
barra mill-pajjiż minn April 2023. 

Għalhekk, id-DIS tagħti appoġġ lill-azzjonijiet u l-politiki tal-SAF li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u 
s-sigurtà tas-Sudan. Barra minn hekk, id-DIS hija assoċjata ma’ SMT li tipprovdi wkoll appoġġ 
għall-azzjonijiet u l-politiki tal-SAF li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

22.1.2024 

2. SMT Engineering 

magħruf ukoll bħala: 

Sudan Master Technology; 

SMT 

Indirizz: SMT Building 
Madani Road, KM 50 
Khartoum, Giad Industrial 
Complex, Gamhuria Street 
Khartoum 

Tip ta’ entità: Kumpanija 
Kkontrollata mill-Istat 

SMT Engineering (SMT) hija kumpanija bbażata fis-Sudan li hija s-sid jew tikkontrolla, flimkien 
mad-DIS, bosta kumpaniji tal-konglomerat tal-GIAD ikkontrollat mill-SAF, permezz ta’ network 
ta’ parteċipazzjonijiet azzjonarji diretti u indiretti. SMT hija l-azzjonist ewlieni ta’ tliet kumpaniji 
tal-GIAD li fihom id-DIS għandha l-bqija tal-ishma (GIAD for the automotive and truck industry, 
GIAD complex for heavy mechanism industries u GIAD metal industries complex). SMT hija 
s-sid jew tikkontrolla wkoll, direttament jew indirettament, ħafna kumpaniji oħra li huma parti 
mill-konglomerat tal-GIAD u li fih id-DIS għandha wkoll ishma, bħal GIAD għall-Automotive 
Services. 

22.1.2024
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Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

Il-konglomerat tal-GIAD huwa involut fil-produzzjoni ta’ armi u vetturi għall-forzi armati, kif 
ukoll fil-forniment ta’ servizzi lill-SAF b’mod partikolari permezz ta’ sħubija bejn il-GIAD għall- 
Automotive Services u l-Korpi tal-Inġiniera. 

Id-DIS hija konglomerat kbir li huwa proprjetà tal-SAF li jipprovdi appoġġ għall-azzjonijiet u 
l-politiki tal-SAF li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan, b’mod partikolari permezz 
tal-manifattura u l-forniment ta’ firxa ta’ tagħmir militari, inkluż armi, munizzjon, inġenji tal-ajru 
u vetturi militari, li huma wżati mill-forzi armati fil-kunflitt fis-Sudan. 

Għalhekk, SMT Engineering tagħti appoġġ lill-azzjonijiet u l-politiki tal-SAF li jheddu l-paċi, 
l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. Hija wkoll assoċjata mad-DIS, li wkoll tipprovdi appoġġ 
lill-azzjonijiet u l-politiki tal-SAF li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

3. Zadna International 
Company for Investment 
Limited 

Indirizz: Doha Street 
Property 436, Manshia Doha 
Street, Khartoum, Sudan, 
11429 

Tip ta’ entità: Kumpanija 
Kkontrollata mill-Istat 

Data tar-reġistrazzjoni: 1997 

Zadna International Company for Investment Limited (Zadna) hija kumpanija azzjonarja 
fl-agrikoltura u l-kostruzzjoni, li hija 99 % proprjetà tal-Fond Speċjali kkontrollat mill- SAF għas- 
Sigurtà Soċjali tal-Forzi Armati (SFSSAF), qabel magħrufa bħala l-Organizzazzjoni tal-Karità 
għall-Appoġġ tal-Forzi Armati). 

Il-mexxej tal-SAF, il-Kmandant Al-Burhan, f’Ottubru 2021 ħatar lill-Ġeneral El Mirghani Idris 
Suleiman bħala President ta’ Zadna, li huwa wieħed minn sħabu u Direttur tad-DIS. 

F’Mejju 2023, huwa ħatar ukoll lil Dr. Taha Hussein Yousef bħala Direttur Ġenerali ta’ Zadna. 

L-SFSSAF u Zadna huma parti min-network vast ta’ kumpaniji u organizzazzjonijiet li huma 
proprjetà ta’ jew ikkontrollati mill-SAF, li jintużaw biex isostnu s-setgħa tal-forzi armati fuq 
l-ekonomija Sudaniża. 

22.1.2024
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Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

Zadna hija kumpanija ewlenija involuta fi ftehimiet kummerċjali internazzjonali ta’ profil għoli u 
hija waħda mill-kumpaniji bl-akbar dħul fin-network ta’ kumpaniji tal-armata. Għalhekk, 
tiġġenera dħul sostanzjali għall-benefiċċju tal-SAF, li jippermetti lill-forzi armati jiffinanzjaw u 
jkomplu l-kunflitt fis-Sudan. 

Għalhekk, Zadna International Company for Investment Limited tagħti appoġġ għall-azzjonijiet u 
l-politiki tal-SAF li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

4. Al Junaid Multi Activities 
Co Ltd 

magħruf ukoll bħala 

Ajmac multi activities 
company; 

Al Gunade 

Indirizz: Street 3 Khartoum 
Block 17 Alryad, Sudan 

Industrial Area 13, Sharjah, 
UAE P.O. Box 61401, 
Sharjah 

Tip ta’ entità: Kumpanija 
Limitata 

Data tar-reġistrazzjoni: 2009 

Al Junaid Multi Activities Co Ltd (Al Junaid) hija kumpanija azzjonarja Sudaniża kkontrollata 
mill-Kmandant tal-Forzi ta’ Appoġġ Rapidu (RSF) Mohamed Hamdan Dagalo (Hemedti) u ħuh, 
il-Viċi Kmandant tal-RSF Abdul Rahim Dagalo. Il-kumpanija hija proprjetà ta’ Abdul Rahim 
Dagalo u ż-żewġ uliedu. Hemedti nnifsu huwa fuq il-bord tad-diretturi. 

Ibbażata f’Khartoum, Al Junaid topera sussidjarji f’diversi setturi ekonomiċi, inklużi l-estrazzjoni 
tad-deheb u l-kummerċ, u tkopri parti kbira mill-industrija tad-deheb tas-Sudan. Il-kumpanija 
għandha konċessjonijiet ta’ estrazzjoni f’Darfur, b’mod partikolari fil-viċinanza ta’ Jebel Amer 
(Tramuntana ta’ Darfur) u fiż-żona Singo (Darfur tan-Nofsinhar), u topera wkoll lil hinn minn dak 
ir-reġjun. 

Il-minjieri tad-deheb tad-Darfur, inkluż is-sit ta’ Jebel Amer, ilhom taħt il-kontroll tal-RSF 
mill-2017. 

L-estrazzjoni u l-kummerċ tad-deheb permezz ta’ Al-Junaid jiġġeneraw sors sostanzjali ta’ dħul 
għall-familja Dagalo u l-RSF, li jippermettilhom jiffinanzjaw u jkomplu l-kunflitt fis-Sudan. 

L-RSF qed tuża wkoll il-produzzjoni u l-esportazzjonijiet tad-deheb ta’ Al Junaid biex tiżgura 
appoġġ militari mill-Emirati Għarab Magħquda (UAE), fejn il-biċċa l-kbira tal-produzzjoni 
tad-deheb tas-Sudan tiddaħħal bil-kuntrabandu, u mill-Grupp Wagner, inkluż il-forniment ta’ armi 
użati mill-RSF fil-kunflitt fis-Sudan. 

Għalhekk, Al Junaid Multi Activities Co Ltd tagħti appoġġ għall-azzjonijiet tal-RSF li jheddu 
l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

22.1.2024
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Isem Informazzjoni ta’ identifikazzjoni Raġunijiet Data tal-elenkar 

5. Tradive General Trading Co Indirizz: P.O. Box 86436, 
Dubai (UAE) 

Tip ta’ entità: Kumpanija 
Limitata 

Data tar-reġistrazzjoni: 2018 

Tradive General Trading Co (Tradive) hija kumpanija bbażata fl-Emirati Għarab Magħquda li 
d-direttur u s-sid benefiċjarju aħħari tagħha huwa l-Maġġur tal- RSF Algoney Hamdam Daglo, 
l-iżgħar minn ħut Mohammed Hamdan Dagalo (Hemedti). 

Tradive hija parti min-network kummerċjali tal-RSF li tiġġenera dħul stabbli għall-RSF li 
jgħinhom jiffinanzjaw u jkomplu l-kunfllitt fis-Sudan. Din tintuża bħala kumpanija faċċata 
tal-RSF, li tidderieġi somom sostanzjali lejn u mill-RSF, u tippermetti x-xiri ta’ materjal li 
jappoġġa l-operazzjonijiet tal-RSF. 

Pereżempju, Tradive xtrat vetturi għall-RSF, inkluż trakkijiet pick-up Toyota Hilux u Land 
Cruiser, li spiss jiġu kkonvertiti f’“tekniċi” mobbli ħafna, li huma vetturi tad-deżert armati. 
Fl-ewwel nofs tal-2019, ġew importati fis-Sudan aktar minn 1000 tali vettura mill-Emirati Għarab 
Magħquda. Dawn il-vetturi konvertiti ntużaw mill-RSF għal żmien twil u għadhom jintużaw 
minnhom fil-kunflitt fis-Sudan, b’mod partikolari biex jgħassu ż-żoni taħt il-kontroll tal-RSF. 

Għalhekk, Tradive General Trading Co tagħti appoġġ għall-azzjonijiet tal-RSF li jheddu l-paċi, 
l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

22.1.2024 

6. GSK ADVANCE 
COMPANY LTD 

Indirizz: Ahmed Khair Street, 
Khartoum 11111, Sudan 

Tip ta’ entità: Kumpanija 
Limitata 

GSK hija kumpanija tat-teknoloġija tal-informazzjoni u s-sigurtà bbażata fis-Sudan, li 60 % 
tagħha hija proprjetà tal-Maġġur tal- RSF Algoney Hamdan Daglo, l-iżgħar fost l-aħwa ta’ 
Mohamed Hamdan Dagalo (Hemedti). 

GSK hija parti min-network kummerċjali tal-RSF li tiġġenera dħul stabbli għall-RSF li jgħinhom 
jiffinanzjaw u jkomplu l-kunfllitt fis-Sudan. Din tintuża mill-RSF bħala kumpanija faċċata li 
tiffaċilita l-flussi tal-flus lejn l-RSF u hija involuta fil-proċessi tal-akkwist tal-RSF. 

Barra minn hekk, mill-inqas mill-2019, GSK qed taħdem ma’ Aviatrade LLC, kumpanija ta’ 
forniment militari bbażata fir-Russja, għax-xiri u l-forniment ta’ materjal u tagħmir għall- 
benefiċċju tal-RSF, kif ukoll it-taħriġ korrispondenti, u x-xira u l-forniment ta’ inġenji tal-ajru 
mingħajr ekwipaġġ, tagħmir ta’ monitoraġġ u spare parts. Droni ta’ rikonjizzjoni u armati 
jintużaw mill-RSF fil-kunflitt fis-Sudan. 

Għalhekk, GSK Advance Company LTD tagħti appoġġ għall-azzjonijiet tal-RSF li jheddu l-paċi, 
l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. 

22.1.2024
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▼M6 

7. Alkhaleej Bank Co Ltd 

magħruf ukoll bħala: 

Khaleej Bank; 

Al Rowad Bank For 
Development & Investment; 

Al Rowad Bank For 
Development And 
Investment; 

Al-Khaleej Bank; 

 جيلخلاكنب

Indirizz: Albaraka Tower, 
6th Floor, 1 Al Qasr, 
Khartoum, Sudan 

Sit web: https:// 
al-khaleejbank.com/alkhaleej/ 

►C1 Tip ta’ entità: 
istituzzjoni finanzjarja 

Kodiċi SWIFT/BIC: 
KHJBSDKH u 5040942458 

Post prinċipali tan-negozju: 
Khartoum, Sudan ◄ 

Individwi jew entitajiet 
assoċjati: Mustafa Ibrahim 
ABDEL NABI MOHAMED 
deżinjat mill-Unjoni 
fl-24.6.2024; Musa Hamdan 
Dagalo Musa, ħu l-Kmandant 
tal-RSF Mohamed Hamdan 
Dagalo; Shield Protective 
Solutions Co. Ltd. (Sudan) 

Alkhaleej Bank Co Ltd (“Alkhaleej”) għandu rwol essenzjali fl-isforzi tal-Forzi ta’ Appoġġ 
Rapidu (RSF) biex jiffinanzjaw l-operazzjonijiet tagħhom, u hekk jikkomplika l-isforzi biex 
jitwaqqaf il-ġlied fis-Sudan. Alkhaleej huwa fil-biċċa l-kbira tiegħu proprjetà ta’ kumpaniji 
marbuta ma’ membri tal-familja tal-Kmandant tal-RSF Mohamed Hamdan Dagalo (Hemedti) 
u huwa għalhekk meqjus bħala li huwa kkontrollat mill-RSF. 

Qabel u waqt il-gwerra, l-RSF stabbilew networks finanzjarji kumplessi li jużaw profitti 
min-negozju tagħhom fid-deheb biex jiffinanzjaw armi, pagi u kampanji tal-media, u biex jiksbu 
appoġġ politiku. Jikkontrolla network ta’ mhux aktar minn 50 kumpanija, inkluż Alkhaleej, li sar 
finanzjatur ewlieni u f’Marzu 2023 rċieva USD 50 miljun mill-Bank Ċentrali tas-Sudan. Barra 
minn hekk, Alkhaleej għandu rabtiet bankarji internazzjonali li jippermettu lill-RSF joperaw 
fis-sistema finanzjarja globali. In-network ta’ Hemedti allegatament huwa s-sid ta’ porzjon 
sinifikanti ta’ Alkhaleej, b’xi stimi jissuġġerixxu kontroll tal-maġġoranza. 

L-attivitajiet kummerċjali tal-RSF huma mifruxa fuq diversi setturi, inkluż it-trasport, 
il-kostruzzjoni, l-agrikoltura, u s-settur bankarju, li jagħmlu lil Hemedti wieħed mill-aktar figuri 
sinjuri u b’saħħithom tas-Sudan. Alkhaleej għandu rwol kruċjali f’dawk l-operazzjonijiet għax 
joffri għajnuna finanzjarja diretta jew indiretta lill-RSF. 

Bħala finanzjatur ewlieni u faċilitatur tal-RSF u tal-attakki u l-azzjonijiet armati tagħhom, 
Alkhaleej Bank Co Ltd huwa għaldaqstant involut direttament jew indirettament fl-għoti ta’ 
appoġġ għal azzjonijiet jew politiki li jheddu l-paċi, l-istabbiltà jew is-sigurtà tas-Sudan jew qed 
jibbenefika minnhom. 

18.7.2025 

8. Red Rock Mining Company 

magħrufa wkoll bħala Red 
Rock Ltd 

Indirizz: Blok 9, Kafory, 
Khartoum, Sudan 

Telefon: + 249 1203 47711 

Sit web: https:// 
redrockmining.co/contact-us/# 

Red Rock Mining Company hija kumpanija tal-estrazzjoni u l-esplorazzjoni tal-minjieri. 
Il-kumpanija omm tagħha hija SMT Engineering (SMT), li hija soġġetta għal miżuri restrittivi 
mill-Unjoni, mill-Istati Uniti u mir-Renju Unit. SMT hija azzjonist konġunt ewlieni, flimkien ma’ 
Defense Industries System (DIS), fi tliet kumpaniji involuti fil-produzzjonijiet ta’ armi u vetturi 
għall-Forzi Armati Sudaniżi (SAF). 

18.7.2025
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Posta elettronika: 
corporate@redrockmining.net 

info@redrocksd.com 

Tip ta’ entità: kumpanija 
tal-minjieri 

►C1 Data tar-reġistrazzjoni: 
is-sittinijiet 

Post prinċipali tan-negozju: 
l-Emirati Għarab 
Magħquda ◄ 

Indirizz: Office 320, Emarat 
Atrium Building, Business 
Bay, Dubai, United Arab 
Emirates 

Individwi jew entitajiet 
assoċjati: SMT Engineering 

Is-settur tal-minjieri huwa ta’ importanza partikolari biex jalimenta l-kunflitt. Iż-żoni 
tal-estrazzjoni mill-minjieri spiss ikunu marbuta ma’ żoni tal-gwerra u jirrappreżentaw siti 
strateġikament importanti li l-partijiet fil-kunflitt ikunu jridu jikkonkwistaw, u dan iżid 
il-kompetizzjoni u t-tensjonijiet. Red Rock Mining Company hija preżenti u attiva fis-Sudan. 
Barra minn hekk għandha konċessjoni qrib al Damazin, li ttieħdet mill-SAF fl-2012. 

Red Rock Mining Company tipprovdi finanzjament lill-gruppi armati responsabbli għall-kunflitt 
Sudaniż, bl-aktar mod prominenti lill-SAF. Red Rock Mining Company hija azzjonista, għandha 
sehem ta’ 99 % f’Advanced Mining Works, li hija parti min-network multisettorjali ta’ 
korporazzjonijiet u parteċipazzjonijiet azzjonarji mmexxija mill-kumpanija omm GIAD. Fost 
affarijiet oħra, GIAD hija involuta fil-produzzjoni ta’ armi u vetturi għall-SAF, kif ukoll 
fil-forniment ta’ servizzi. Il-konglomerat GIAD huwa kkontrollat mill-SAF permezz tad-DIS. 

Għaldaqstant, Red Rock Mining Company hija entità li tipprovdi appoġġ lill-azzjonijiet jew 
il-politiki li jheddu l-paċi, l-istabbiltà u s-sigurtà tas-Sudan. Hija assoċjata wkoll ma’ individwi 
u entitajiet deżinjati.
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